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Паспорт
фонда оценочных средств 
по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины (модуля):
1. Код и наименование УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах).
Индикаторы: 
УК-4.1: Использует современные информационно-коммуникативные средства и технологии для деловой коммуникации.
УК-4.2: Демонстрирует умение вести обмен деловой информацией в устной и письменной формах на государственном языке.
УК-4.3: Демонстрирует умение вести обмен деловой информацией в устной и письменной формах не менее чем на одном иностранном языке.

	Раздел
(№, наименование)
	Тема
	Код 
индикатора
	Форма
оценки
	ФОС

	1
	2
	3
	4
	5

	Раздел 1.
Иностранный язык для общих целей
	1.1. Личная информация. Рабочий день студента.
	УК-4.1
УК-4.2
УК-4.3
	ТК
	ПЗ № 1
Темы докладов: 1. Темы для групповых творческих проектов 

	
	1.2. 
	
	ПА
	Вопросы к зачёту 1.1-1.10

	
	1.3. Высшее образование в России и странах изучаемого языка. Наш университет.
	
	ТК
	ПЗ № 2
Темы докладов: 4.

	
	1.4. 
	
	ПА
	Вопросы к зачёту 1.11-1.20

	
	1.5. Россия, культура, традиции. Мой город.
	
	ТК
	ПЗ № 3
Темы докладов: 2-3.

	
	1.6. 
	
	ПА
	Вопросы к зачёту 1.21-1.27, 2.1-2.4

	
	1.7. Культурное наследие: обычаи и традиции, достопримечательности Британии.
	
	ТК
	ПЗ № 4
Темы для групповых творческих проектов 
Темы докладов: 5, 10-12.

	
	1.8. 
	
	ПА
	Вопросы к зачёту
2.5-2.9

	
	1.9. Культурное наследие: обычаи и традиции США.
	
	ТК
	ПЗ № 5
Темы для групповых творческих проектов 
Темы докладов: 6-9.

	
	1.10. 
	
	ПА
	Вопросы к зачёту
2.10-2.14

	Раздел 2.
Иностранный язык для
профессиональных целей
	2.1. Язык как средство
межкультурного
общения. Речевой этикет в
деловом общении.
	
	ТК
	ПЗ № 6
Темы для групповых творческих проектов 
Темы докладов: 1-2.

	
	
	
	ПА
	Вопросы к зачёту
2.26-2.29

	
	2.2. История изучаемой науки:
выдающиеся личности и
открытия
	
	ТК
	ПЗ № 7 
Темы докладов: 3-5.

	
	
	
	ПА
	Вопросы к зачёту
2.20-2.25

	
	2.3. Моя будущая профессия.
Основные сферы
деятельности в
профессиональной области.
	
	ТК
	ПЗ № 8
Темы для групповых творческих проектов 

	
	
	
	ПА
	Вопросы к зачёту
2.15-2.19

	
	
	
	Контрольная работа
	Варианты 1-5



Перечень и краткая характеристика оценочных средств

по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык
	№
п/п
	Наименование оценочного
средства
(процесс/конечный продукт)
	Краткая характеристика 
оценочного 
средства
	Представление 
оценочного 
средства в фонде

	1.
	Собеседование
	Средство контроля, организованное как специальная беседа преподавателя с обучающимся на темы, связанные с изучаемой дисциплиной, и рассчитанное на выяснение объема знаний обучающегося по определенному разделу, теме, проблеме и т.п.
	Вопросы по темам/разделам дисциплины

	2.
	Зачет
(собеседование 
в ходе приема)
	Форма проверки знаний и навыков студентов вузов и учащихся средних специальных учебных заведений, полученных на практических занятиях, производственной практике, а также их обязательных самостоятельных работ.
	Вопросы для зачета

	3.
	Контрольная работа
	Средство проверки умений применять полученные знания для решения задач определенного типа по теме или разделу
	Комплект контрольных заданий по вариантам 

	4.
	Зачет с оценкой
	Форма проверки знаний и навыков студентов вузов и учащихся средних специальных учебных заведений, полученных на практических занятиях, производственной практике, а также их обязательных самостоятельных работ.
	Вопросы к зачёту с оценкой

	5.
	Доклад, сообщение
	Продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой публичное выступление по представлению полученных результатов решения определенной учебно-практической, учебно-исследовательской или научной темы
	Темы докладов, сообщений

	6.
	Творческое задание
	Частично регламентированное задание, имеющее нестандартное решение и позволяющее диагностировать умения, интегрировать знания различных областей, аргументировать собственную точку зрения. Может выполняться в индивидуальном порядке или группой обучающихся.
	Темы групповых и/или индивидуальных творческих заданий 



Комплект оценочных средств для текущего контроля

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.
I семестр.
Практическое занятие № 1 (19 час.).
Тема: Личная информация. Рабочий день студента (занятие проходит в интерактивной форме - технологии коллективного взаимодействия (работа в малых группах) - 2 ч.).
Цель занятия: формирование основных грамматических явлений, характерных для профессиональной речи, развитие
навыков говорения на основе профессионально-ориентированной лексики, развития навыков чтения и перевода.
План занятия:
1.Повторение грамматики. Синтаксис. Простые и сложные предложения. Формы английских глаголов. Система времен глаголов в активном залоге.
2.Выполнение лексико-грамматических тестов на проверку знаний лексики и грамматики.
3.Составление устных сообщений по темам (не менее 10-15 предложений на иностранном языке):
1. Рассказ о себе.
2. Распорядок дня
Вопросы для самоконтроля:
1) Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Практическое занятие № 2 (16 час.)
Тема: Высшее образование в России и странах изучаемого языка. Наш университет (занятие проходит в интерактивной форме - технологии коллективного взаимодействия (работа в малых группах) - 2 ч.).
Цель занятия: формирование основных грамматических явлений, характерных для профессиональной речи, развитие
навыков говорения на основе профессионально-ориентированной лексики, развития навыков чтения и перевода.
План занятия:
1. Изучение правил с использованием грамматических терминов; Времена группы Simple. Времена группы Progressive.
2. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
3. Составление устных сообщений по темам (не менее 20 предложений):
1. Образование в России
2. Образование в Великобритании.
3. Образование в США.

Практическое занятие № 3 (14 час.).
Тема: Россия, культура, традиции. Мой город (занятие проходит в интерактивной форме - технологии коллективного
взаимодействия (работа в малых группах) - 2 ч.).
Цель занятия: формирование основных грамматических явлений, характерных для профессиональной речи, развитие
навыков говорения на основе профессионально-ориентированной лексики, развития навыков чтения и перевода. Развитие навыков перевода различных разрядов местоимений в предложениях и текстах.
План занятия:
1.Изучение правил с использованием грамматических терминов;
2.Времена группы Perfect. Времена группы Perfect Progressive.
3. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
4.Составление устных сообщений по темам (не менее 20 предложений):
1. Россия – моя страна.
2. Мой город.
Вопросы для самоконтроля:
1) Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.
II семестр.
Практическое занятие № 4 (10 час.).
Тема: Культурное наследие: обычаи и традиции, достопримечательности Британии.
Цель занятия: формирование основных грамматических явлений, характерных для профессиональной речи, развитие
навыков говорения на основе профессионально-ориентированной лексики, развития навыков чтения и перевода. Развитие навыков перевода различных разрядов местоимений в предложениях и текстах.
План занятия:
1.Страдательный залог и его перевод на русский язык. Передача модальности в переводе. Вспомогательные глаголы.
Сослагательное наклонение. Условные предложения. Согласование времен. Косвенная речь.
2.Составление устных сообщений по темам (не менее 20 предложений):
1. Традиции в Великобритании.
2. Города в Великобритании.
3. Жизнь в Великобритании.
3.Выполнение тренировочных упражнений (тестовых заданий).
Вопросы для самоконтроля:
1) Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Практическое занятие № 5 (11 час.).
Тема: Культурное наследие: обычаи и традиции США.
Цель занятия: формирование основных грамматических явлений, характерных для профессиональной речи, развитие
навыков говорения на основе профессионально-ориентированной лексики, развития навыков чтения и перевода. Развитие навыков перевода различных разрядов местоимений в предложениях и текстах.
План занятия:
1. Местоимения: личные, притяжательные, объектные, абсолютно-притяжательные, возвратные, неопределенные,
отрицательные, вопросительные. Особенности употребления и перевода.
2. Анализ предложений и их перевод. Определение подлежащего и сказуемого по признакам.
3. Составление устных сообщений по темам (не менее 20 предложений):
1. Традиции в США.
2. Города в США.
3. Жизнь в США.
4. Выполнение тренировочных упражнений (тестовых заданий).
Вопросы для самоконтроля:
1. Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей.
III семестр.
Практическое занятие № 6 (7 час.).
Тема: Язык как средство межкультурного общения. Речевой этикет в деловом общении.
Цель занятия: изучение правила речевого этикета в профессиональной и деловой сферах общения, совершенствование
коммуникативной компетенции по английскому языку.
План занятия:
1. Языковое обеспечение устной деловой коммуникации в сфере профессионального общения.
2. Применение языковых и речевых средств в процессе профессиональной коммуникации.
3. Аудирование: самопрезентация, устройство на работу, телефонный разговор, повседневное общение.
4. Отработка навыков произношения диалогов, монологов.
Развитие навыков слушания, функционального и последовательного перевода; совершенствование навыков произношения; закрепление лексики и грамматики; анализ стилистических особенностей диалогической и монологической речи.
5. Ответы на вопросы (письменно и устно) по теме «Устройство на работу».
Вопросы для самоконтроля:
1) Составление резюме при трудоустройстве.
2) Составление CV.
3)Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Практическое занятие № 7 (7 час.).
Тема: История изучаемой науки: выдающиеся личности и открытия (занятие проходит в интерактивной форме - образовательные технологии с использованием активных методов обучения - 3 ч.).
Цель занятия: Показать роль науки в жизни людей, ознакомить с личностями ученых из разных научных областей,
совершенствование коммуникативной компетенции по английскому языку, освоение обучаемыми языкового материала, в том числе расширение словарного запаса за счет профессиональной лексики; совершенствование навыков чтения литературы по направлению подготовки на английском языке с целью получения профессионально значимой информации.
План занятия:
1. Повторение пройденного лексико-грамматического материала;
2. Ознакомительное, просмотровое и поисковое чтение текстов по широкому и узкому профилю направления подготовки.
Совершенствование навыков чтения на иностранном языке, овладение видами чтения с различной степенью полноты и точности понимания: просмотровым, ознакомительным и поисковым.
3. Перевод аутентичных профессионально-ориентированных текстов (статей из научных журналов, тезисов и т.д.).
Формирование переводческой компетенции: извлечение информации из профессионально-ориентированной литературы, анализ и последующее обсуждение лексико-грамматических трудностей. Письменный и устный перевод
специализированной литературы с грамотным изложением материала на языке перевода. Формирование умения
самостоятельно читать профессионально - ориентированную литературу с варьируемой целью (просмотра, поиска
требуемой информации, ознакомления и углублённого изучения).
4. Виды статей: статья-описание, статья- сообщение, статья-рассуждение, статья-обзор, статья-реклама и т.д. Понятие
перевода научного текста. Эквивалент и аналог.
Вопросы для самоконтроля:
1)Чтение и перевод профессионально-ориентированного текста.

Практическое занятие № 8 (19 час.).
Тема: Моя будущая профессия. Основные сферы деятельности в профессиональной области (занятие проходит в
интерактивной форме - традиционная (репродуктивная) технология; технологии коллективного взаимодействия (работа в малых группах) - 3 часа).
Цель занятия: освоение обучающимися языкового материала, в том числе расширение словарного запаса за счет
профессиональной лексики; совершенствование навыков чтения литературы по направлению подготовки на английском языке с целью получения профессионально значимой информации.
План занятия:
1. Типичные речевые обороты и отдельные фразы, используемые при написании научных докладов (сообщений): речевые обороты и фразы, используемые во вводной части доклада; речевые обороты и фразы, используемые в основной части доклада и обеспечивающие логические связи и переходы внутри доклада; речевые обороты и фразы, помогающие выступающему привлекать внимание аудитории и управлять им на протяжении всего выступления; речевые обороты и фразы, используемые в заключительной части доклада.
2. Понятие перевода научного текста. Эквивалент и аналог. Устный и письменный перевод профессионально -
ориентированной литературы. Многозначность слова и выбор слова из синонимического ряда; лексическая и
грамматическая эквивалентность и адекватность; грамматические и синтаксические трансформации при переводе; перевод терминологии; отраслевые словари и справочники.
3. Реферирование и аннотирование: знакомство с периодическими изданиями по направлению подготовки на английском языке; знакомство с основными типами справочно-библиографических материалов: библиографическое описание, аннотация, реферат. Знакомство с основными приемами аналитико-синтетической переработки информации: смысловой анализ текста по абзацам, поиск единиц информации и составление плана реферируемого документа, определение и формулирование главной мысли документа, презентация материала в сжатой форме.
Вопросы для самоконтроля:
1)Чтение и перевод профессионально-ориентированного текста.
2)Аннотирование текста.
Технологии группового решения творческих задач и работы в малых группах предполагают подготовку групповых и
индивидуальных презентаций по заданным темам.

Темы групповых и индивидуальных презентаций по дисциплине Иностранный язык.
Раздел 1. Раздел 1. Иностранный язык для общих целей
1. Достопримечательности Лондона.
2. Знаменитые города США.
3. Традиции и обычаи англоговорящих стран.
4. Творческий проект «Самые необычные традиции в англоязычных странах».
5. Природа и достопримечательности России.
Раздел 2. Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей
1. Составление резюме.
2. Творческий проект «Роль иностранного языка в жизни молодого специалиста».
Темы групповых заданий (сотрудничество в малых группах) по дисциплине Иностранный язык
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей
1. Ведущие университеты России.
2. Знаменитые вузы США.
3. Знаменитые вузы Великобритании.
4. Братский государственный университет: факультеты, история.
Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей
1. Величайшие ученые в истории человечества и их открытия, изменившие мир.
2. Выдающиеся российские ученые и их открытия.
3. Современные достижения в науке и технике.
4. Влияние IT на науку.


Критерии оценки Б1.О.04.01  Иностранный язык                        
	Оценка
	Критерии

	зачтено
	Обязательное присутствие обучающегося на практических занятиях, самостоятельное выполнение выданных заданий. 
- оценка «зачтено» выставляется, если обучающийся строит ответ логично, в соответствии с планом, обнаруживает глубокое знание терминов, понятий, категорий, концепций и теорий. Устанавливает содержательные межпредметные связи. Развернуто аргументирует выдвигаемые положения, приводит убедительные примеры. Обнаруживает аналитический подход в освещении различных концепций. Делает содержательные выводы. Демонстрирует знание учебной литературы в рамках учебного методического комплекса и дополнительных источников информации. Проявляет способность к обобщению, критическому осмыслению, систематизации, умение анализировать логику рассуждений и высказываний; очевидна сформированность компетенций.

	незачтено
	-  оценка «не зачтено» выставляется при условии недостаточного раскрытия понятий, категорий, концепций, теорий. Студент проявляет стремление подменить научное обоснование проблемы рассуждениями обыденно-повседневного бытового характера. Ответ содержит ряд серьезных неточностей. Выводы поверхностны. Не сформированы компетенции, умения и навыки устной и письменной речи, аргументации, ведения дискуссии, критического восприятия информации.





Комплект заданий для контрольной работы
по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык

Тема Основные правила грамматики английского языка.
Вариант 1 
1. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием – s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;
б) признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного 
Переведите предложения на русский язык.

1) Small groups of Indians lived scattered over the land between the Atlantic and the Pacific.
2) The country is governed in the Queen’s name by the Government.
3) The House of Commons, which plays the major part in lawmaking consists of 635 elected members of Parliament.

2. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным 

1) In 1971 there was a reform of the British money system.
2) In everyday speech, the contraction “p” is generally used instead of the full word “pence”.
3) Just over 700,000 farm workers provide over half the food needed by some 55.5 million people.

3. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1) The London Marathon is one of the biggest in the world.
2) The air in cities became much cleaner.
3) The more we know the more we forget.

4. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1) More newspapers are read in Britain than in any other European country.
2) Some of Britain’s top scientists are engaged in space research.
3) There are no letters for you on the table.

5. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык
1) The leader of the winning party automatically becomes Prime Minister.
2) British Prime Ministers lived and live at 10 Downing Street since 1731.
3) According to the Department of Transport, traffic on all roads will double during the next 30 years.

6. Прочитайте и устно переведите на русский язык 1-7 абзацы текста. Перепишите и письменно переведите 1, 2, 3, 6, 7 абзацы.

THE UNITED KINGDOM
1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland consists of four main countries which are: England, Scotland, Wales and Northern Ireland. Their capitals are: London, Edinburgh, Cardiff and Belfast. The UK is an island state, it is composed of some 5500 islands, large and small.
2. The UK is one of the world’s smaller countries. It is situated off the northwest coast of Europe between the Atlantic Ocean to the north and the North Sea to the east, and is separated from the continent by the English Channel and the Strait of Dover1.
3. One can see two animals on British royal coat of arms. One of them is the lion. The “King of beast” has been used as a symbol of national strength and of the British monarchy for many centuries. The other one is the unicorn2. It is a mythical animal that looks a horse with a long straight horn growing from its forehead, and is a symbol of purity.
4. The formal name of the British national flag is Union Jack. It combines the St. George’s cross of England, St. Andrew’s cross of Scotland and St. Patrick’s cross of Ireland. The United Kingdom or UK is a political term. All of four countries are represented in Parliament and the abbreviation UK is used on most official documents.
5. The class system is very important in Britain. It is created by complex system of accents3, school and family. Social position is often based on the traditions or history of the family, not is money. Many people’s class can be identified immediately by the way they speak.
6. Britain is split up into counties. County councils are elected to run things4, such as education, housing, town planning, rubbish disposal5.
7. Britain is a constitutional monarchy. But the monarch’s constitutional role is mainly symbolic.

Пояснения к тексту:
1. Дуврский пролив
2. единорог
3. говор
4. управлять делами
5. уборка мусора
	
7. Прочитайте 5-й абзац и вопрос к нему. Какой из вариантов ответа соответствует по содержанию одному из предложений текста?
What created class system in Britain?
1) The way people speak created the class system.
2) Class system was created by traditions and the way people speak.
3) Complex system of accents, school and family created class system.

Вариант 2
1. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием – s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;
б) признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного
Переведите предложения на русский язык.

1) Very often parents treat their children more as equals than they used to.
2) The House of Commons consists of members of Parliament.
3) Numbers make the postman’s work much easier.

2. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.
1) Most children at day schools have their midday meal at school and go home about 4 o’clock.
2) In 1958 Britain began the first transatlantic jet service.
3) There is a National Youth Theatre with a high standard of performance, most of its actors are teenagers.

3. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1) Today Britain is the world’s biggest exporter of cycles.
2) Although Britain is a highly industrialized country, agriculture is still one of her most important industries.
3) More than 55 million people live in Britain now.

4. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1) In some areas there are middle schools for children of about 9 to 13 who then move to senior (выпускной, старший, последний) comprehensive schools.
2) Do you know any names of Britain’s famous writers, poets, musicians, actors and singers?
3) “There is no place like home” – the English say.

5. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык .
1) The English are a nation of stay-at-home.
2) The Greeks were pioneers in the theatre.
3) The government gives financial help in the form of a pension but in the future it will be more and more difficult for the nation economy to support the increasing number of elderly.

6. Прочитайте и устно переведите на русский язык 1-3 абзацы текста. Перепишите и письменно переведите 1 и 2 абзацы.

WHO ARE THE BRITISH
1. Most people are English, Scottish or Welsh, but in some British cities you can meet people of many different nationalities. But is Britain a cosmopolitan society? It really depends on where you go. In 1991 5.5 per cent of the 57 million population described themselves as belonging to an ethnic minority. Most members of ethnic minorities live in the South – East. In Greater London, they represent 20 per cent of the population.
2. People have been coming to Britain for centuries: some to get a better life, some to escape natural disasters, some as political or religious refugees. Many Irish people came to England in 1845 to escape famine1, but usually they came to find work. Most of the roads, railways and canals built in the nineteenth century were made by Irish workers.
3. The greatest wave of immigration was in the 1950’s and 1960’s. This happened not only in Britain but also throughout Western Europe. Many companies needed people for unskilled or semi–skilled jobs. Britain advertised2 particularly in the English – speaking islands of the Caribbean, for2 people to come to Britain and work. Other people came from Pakistan, Bangladesh, India and Hong Kong.
4. The number of people asking to settle in Britain is rising, but Britain, since 1971, has reduced the number of people (coming from outside Europe) which it allows to stay. Many people in Britain, in spite of anti – racist – laws, blame unemployment and poor housing3 on “immigrants”.

Пояснения к тексту:
1. зд. – не умереть с голода
2. зд. – приглашать через рекламу
3. зд. – плохое жилье

7. Прочитайте 4-й абзац и вопрос к нему. Из приведенных вариантов ответа укажите номер предложения, содержащего правильный ответ на поставленный вопрос:
Why has Britain reduced the number of people coming from outside Europe which it allows to stay?
1) … because of unemployment.
2) … because of unemployment and poor housing.

 
Вариант 3
1. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием – s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;
б) признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного 
Переведите предложения на русский язык.

1) The rooms upstairs are bedrooms; they are often very small.
2) The front door, which faces the street, opens into a hall with two rooms, one on each side of the hall.
3) The British people are the world’s greatest tea drinkers.

2. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.
1) Motorcar manufactures, for example, advertise the colour of their cars as “Embassy Black” or “Balmoral Stone”.
2) Most people in Britain work a five-day week, from Monday to Friday.
3) England is the land of brick fences and stone walls (often with glass embedded along the top).

3. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1) The traditional opinion about the British, or the English in earlier centuries, was based on the habits of those Britons who could afford to travel, the diplomats and merchants.
2) The British look on foreigners in general with contempt and think that nothing is as well done elsewhere as in their own country.
3) Much leisure time is spent in individualistic pursuits (занятие), of which the most popular is gardening.

4. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1) Why do some British people tend to regard their own community as the centre of the world?
2) Many British people give their suburban house a name, such as the Cedars, the Poplars, even though there are no trees in their gardens.
3) Englishmen are hostile, or at least bored, when they hear any suggestion that some modification of their habits might be to their advantage.

5. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык.
1) Snobbery is not so common in England today as it was at the beginning of the century.
2) In 1963 Britain joined the Common Market.
3) To most people the name of Scotland Yard brings to mind the picture of a detective - cool, collected, efficient, ready to track down any criminal with complete confidence that he will bring him to justice.

6. Прочитайте и устно переведите на русский язык 1-5 абзацы текста. Перепишите и письменно переведите их.

BRITISH HOMES
1. About 80 per cent of British people live in houses built close together. Detached houses are usually in expensive suburbs, quite far from the town centre. Terraced houses and blocks of flats are mostly found in town centers. They can either be very small two-storey houses with one or two bedrooms or large houses with three or five floors and four or five bedrooms.
2. About 67 per cent of people in Britain own their houses or flats. Most of the rest live in rented accommodation. People in Britain buy houses or flats because there is not enough rented accommodation and what there is can be expensive.
3. Council flats1 and houses are built and owned by the local council. After the Second World War a lot of council flats, known as tower blocks, were constructed. Some were as high as 20 storeys and so badly built that they had to be pulled down only thirty years later.
4. Modern housing estates2 are built differently now. There might be a mixture of two-storey terraced houses together with a four-storey block of flats. There are play areas for children and there is often a community centre3 where people who live on the estate can meet.
5. Since 1980’s council tenants have been able4 to buy their own homes very cheaply if they have lived in them for over two years. By 1993, 1,5 million council houses had been sold, but only 5000 council houses or flats were built to replace them. This means that it is now very difficult to find cheap housing or rent.
6. Most British houses have a garden and many British people spend a lot of time in it. Most gardens, even small ones, have flowers and a lawn. If you don’t have a garden, it is possible to grow flowers and vegetables on at allotment5 which is a piece of land rented from the local council. 

Пояснения к тексту:
1. муниципальное жилье
2. микрорайон
3. центр общения
4. зд. – жители могут
5. зд. – участок

7. Прочитайте 6-й абзац и письменно ответьте на вопрос:
Where can British people grow flowers if they have no gardens?

Вариант 4
1. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием – s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;
б) признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного.
Переведите предложения на русский язык.
1) Many outstanding statesmen, painters, writers and poets are buried in the Abbey.
2) Many visitors to the Abbey are attracted to Poets’ Corner.
3) The street called Whitehall stretches from Parliament Square to Trafalgar Square. 

2. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.
1) Scotland Yard is situated on the Thames Embankment close to the Houses of Parliament and the familiar clock tower of Big Ben.
2) An interesting branch of Scotland Yard is the branch of Police Dogs, first used as an experiment in 1938.
3) The popular nickname of the London policeman “bobby” is a tribute to Sir Robert Peel, who introduced the police force in 1829, and whose Christian name attached itself to members of the force.

3. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1) Most museums of London are free and give free guided tours as well as lectures.
2) Some cinemas are cheaper on Mondays; others sell half-price tickets before 6 p.m.
3) The Cutty Sark1 at the village of Greenwich on the River Thames is the most famous tea clipper in Britain. 
Пояснения:
The Cutty Sark – Катти Сарк – последний из больших чайных клиперов, стоит в Гринвиче в сухом доке, открыт для публики как музей.

4. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1) Some people think that the monarchy should be abolished.
2) The monarchy in Britain has no power and it costs the State a lot of money to maintain.
3) Can you give any examples borrowed from books and films characterizing the British people? 

5. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык.
1) Everybody knows about the devotion of the English to animals.
2) You might think that marriage and the family are not so popular as they once were.
3) During the nineteenth century Britain traded all over the world.

6. Прочитайте и устно переведите на русский язык 1,2,3,4,6 абзацы текста. Перепишите и письменно переведите 1,2,3 абзацы.

LONDON
1. London is where the invading Romans first crossed the River Thames. They built a city a square mile in size, surrounded it with a wall and called it Londinium. This original site of London is now called the City of London1 and is Britain’s main financial centre.
2. The City is only a very small part of London. In the eleventh century London began to expand beyond the City walls when King Edward the Confessor2 built a huge abbey at Westminster. Even today, Westminster Abbey and the Houses of Parliament, as well as the shops, cafes, theatres and cinemas of the West End, are in the City of Westminster and not in the City of London.
3. The saying “When a man is tired of London, he is tired of life” (Dr. Johnson) is a cliche, but you can’t be bored3 in London. There are hundreds of historic buildings, galleries and museums. There are parks and street markets, over 80 theatres and even more cinemas.
4. If you want to discover London, it is best to start with a tour on a sightseeing bus. It is also fun to go on a guided walk. The walks last up to three hours.
5. The centre of London has many different areas. Each one has its own special character. Covent Garden4 in London West End, is crowded with cafes, clubs and clothes shops. Soho4 is also known for its clubs. Knightsbridge4 has a lot of exclusive and expensive shops, as well as many of the embassies. Fleet Street4 is the home of Law Courts. One part of the West End has so many Chinese shops and restaurants that is called Chinatown.
6. When you go outside the centre you find many areas which used to be small villages. The villages became part of the city when they expanded but they still managed to keep their village character. Hampstead4, the best known of the villages, is extremely expensive.

Пояснения к тексту:
1. Сити
2. король Эдвард
3. зд. – не заскучаешь
4. названия

7. Прочитайте 5-й абзац текста и письменно ответьте на вопрос:
What is called Chinatown?

Вариант 5
1. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием – s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;
б) признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного.
Переведите предложения на русский язык.
1) The ceremony of the Changing of the Guard that takes place daily at eleven o’clock in the morning provokes most interest among tourists.
2) The two principal public attractions of the Royal Academy are the famous series of Winter Exhibitions and the annual Summer Exhibition.
3) The Queen’s Gallery has special exhibitions from the Royal collection and may be visited every day except Monday.

2. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.
1) The men took hard and heavy jobs in industry, and the women took the low-paid jobs in factory canteens or restaurants.
2) The British government’s policy is that immigrants and their children should enjoy equality of opportunity in every possible way.
3) The remarkable collection of “Holmesiana” to be seen includes revolvers, handcuffs, a police lantern, a model of a cab and some 19-th-century cartoons.

3. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1) Hyde Park has a large and most attractive lake called the Serpentine.
2) Street- salesmen promise that the goods are of the highest quality and much cheaper than those you can buy in the West End.
3) Immigrants hoped to find a better way of life in Britain.

4. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1) The British say that once upon a time people in England kept to any side of the road they liked.
2) There are no trams in London since 1952.
3) Some have had to leave their country for religious or political reasons.

5. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык.
1) The East End markets are famous throughout the world.
2) Yet, many people still discriminate against immigrants and their children because of the colour of their skin.
3) The Royal Academy’s services to the arts began nearly 200 years ago.

6. Прочитайте и устно переведите на русский язык с 1 по 4 абзацы. Перепишите и письменно переведите 1, 2, 3 абзацы.

STRATFORD – UPON – AVON
1. No town of comparable size enjoys such universal popularity as Stratford-upon-Avon, the birth-place of William Shakespeare. Year by year the fame of its long established Shakespeare Festival spreads as increasing numbers of visitors from all parts of the world come to enjoy the plays of the greatest dramatist of all time.
2. Originating as a river – crossing settlement, Stratford-upon-Avon has served as the market centre of the surrounding countryside since the grant of its market in 1196. Since 1553 Stratford has remained a self- governing borough and today has a basic population of some fifteen thousand people.
3. Stratford is a town with a character and atmosphere of its own. Apart from the beauty of its river, its streets and buildings preserve many links with its interesting past. Most famous are the properties and gardens associated with Shakespeare and his family.
4. The Shakespeare Memorial Theatre is the centre of the Shakespeare Festival. The brick-built	 theatre was erected in 1932 to replace an earlier theatre destroyed by fire. It is without doubt one of the best equipped theatres and its Shakespearean productions attract an international audience.
5. The House where Shakespeare was born in 1564 and spent his early years is a half-timbered building. It is visited by pilgrims from all over the world. The interior of Shakespeare’s Birthplace contains many features of unusual interest. The poet’s birthroom on the first floor is a fascinating room with a low, uneven ceiling and is furnished after the pattern of a middle-class home such as the Shakespeare family occupied. It is the famous window on which are recorded the signatures of distinguished people who visited the house.

7. Прочитайте 5-й абзац и вопрос к нему. Из приведенных вариантов ответа укажите номер предложения, содержащего правильный ответ на поставленный вопрос:
What is Shakespeare’s house?
1) It is middle-class home.
2) It is a half-timbered building.
3) It is a house with low, uneven ceiling.












































Темы докладов, сообщений 
по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей

Темы:
1. Рассказ о себе. Распорядок дня.
2. Мой город.
3. Россия – моя страна.
4. Образование в России.
5.  Образование в Великобритании.
6. Образование в США.
7. Традиции  в США.
8. Города  в США.
9. Жизнь в США.
10. Традиции  в Великобритании.
11. Города  в Великобритании.
12. Жизнь в Великобритании.


Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей

Темы:
1. Составление резюме при трудоустройстве.
2. Составление CV.
3. Типичные речевые обороты и отдельные фразы, используемые при написании научных докладов (сообщений).
4. Понятие перевода научного текста. Устный и письменный перевод профессионально - ориентированных текстов.
5. Реферирование и аннотирование страноведческих и профессионально - ориентированных текстов.


Творческое задание
по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык

Темы групповых заданий:
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.
1.1. Творческий проект «Самые необычные традиции  в англоязычных странах».
1.2. Страноведческий кроссворд.

Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей. 
2.1. Творческий проект «Роль иностранного языка в жизни молодого специалиста».


Темы индивидуальных заданий:
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.
1.1. Достопримечательности Лондона.
1.2. Знаменитые города США.
1.3. Традиции и обычаи англоговорящих стран.

Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей 
2.1. Составление резюме.

Критерии оценки творческого задания
по дисциплине Б1.О.04.01  Иностранный язык

	Оценка
	Критерии

	отлично
	- даны исчерпывающие и обоснованные ответы на все поставленные вопросы;
- ответы изложены грамотно, уверенно, логично, последовательно;
- опираясь на усвоенные знания, четко увязывает научные положения с практической деятельностью;
- свободно владеет основными понятиями дисциплины.

	хорошо
	- даны полные, достаточно обоснованные ответы на поставленные вопросы;
- твердо усвоил тему, грамотно и по существу излагает ее, опираясь на полученные знания;
- не допускает существенных неточностей;
- увязывает усвоенные знания с практической деятельностью;
- владеет системой основных понятий дисциплины.

	удовлетворительно
	- даны в основном правильные ответы на все поставленные вопросы, но без достаточного обоснования;
- допускает несущественные ошибки и неточности;
- испытывает затруднения в практическом применении полученных знаний;
- слабо аргументирует научные положения;
- частично владеет системой основных понятий дисциплины.

	неудовлетворительно
	- допускает существенные ошибки и неточности при ответе на поставленные вопросы;
- испытывает трудности в практическом применении полученных знаний;
- не может аргументировать научные положения;
- не владеет системой основных понятий дисциплины.

























Комплект оценочных средств для промежуточной аттестации

Вопросы к зачету
1 курс 1 семестр:
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.
Структура зачета:
1. Чтение и перевод текста со словарем (объём не менее 600 п.з.).
2. Устное собеседование с преподавателем на иностранном языке по вопросам.

Перечень вопросов для устного собеседования:
1. When and where you born?
2. Dо you know your zodiac sign?
3. What are the strong and the weak traits of your character?
4. There are things that you like and dislike? What are they?
5. What is/are youк hobby (hobbies)?
6. What time do you get up on weekdays?
7. What do you do before breakfast?
8. How much time does it take you to get to the University?
9. How many lectures and training lessons do you have daily?
10. What is your way of spending evenings?
11. Where is Bratsk situated?
12. What century does the history of Bratsk go back?
13. When did the new life of Bratsk begin? Why?
14. What are the industrial enterprises of our town?
15. What kind of products do they produce?
16. What places of interest in Bratsk do you know?
17. Do the Bratsk inhabitants have any opportunities to rest?
18. What kinds of sport are popular in Bratsk?
19. What sport do you go in for?
20. Are there any museums and theaters in Bratsk?
21. Are you a student now? What year are in?
22. What University do you study?
23. What facilities are there?
24. How many years does the course of studying last?
25. How long does every semester last?
26. How many faculties are there at the University?
27. What do the students take at the end of each term?

1 курс 2 семестр:
Структура зачета:
1. Чтение и перевод текста со словарем (объём не менее 600 п.з.).
2. Устное собеседование с преподавателем на иностранном языке по вопросам.
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.

Перечень вопросов для устного собеседования:
1. Where is the Russia situated?
2. Do you know the great lakes of our country?
3. Why is the climate different in Russia?
4. Who is at the head of the state?
5. Where is The UK situated?
6. What do you know about Great Britain (London) and its sightseeing?
7. What are your favorite English writers, actors, singers?
8. How many parts does the United Kingdom consist of?
9. Gr Britain is the parliamentary monarchy, isn’t it? Who is at the head of the Government in the UK? Who is the country ruled by?
10. Where is the USA situated?
11. What is the capital of the USA?
12. Do you know any names of the presidents?
13. How many states are there in the USA?
14. Do you know any great sportsmen of the USA? What is the most favourite sport there?

Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей.
Перечень вопросов для устного собеседования:
15. What is your future profession?
16. Why have you chosen this field of studying as your future profession?
17. What makes a good specialist?
18. What does your profession deal with?
19. Where are you going to work?
20. Why do you think this industry would sustain your interest in the long haul?
21. What specific goals, including those related to your occupation, have you established for your life?
22. Do you have the qualifications and personal characteristics necessary for success in your chosen career?
23. What short-term goals and objectives have you established for yourself?
24. What sources would you use to find out about vacancies in your community?
25. What do you expect of your future job? (Responsibilities, salary, team work, …)
26. What must you do to begin your job search?
27. Have you ever had an interview for a job?
28. What are references?
29. What is CV?

2 курс 3 семестр:
Структура зачета СОЦ:
1. Чтение и перевод текста со словарем (объём не менее 600 п.з.).
2. Устное собеседование с преподавателем на иностранном языке по вопросам.
Раздел 1. Иностранный язык для общих целей.

Перечень вопросов для устного собеседования:
1. Where is the Russia situated?
2. Do you know the great lakes of our country?
3. Why is the climate different in Russia?
4. Who is at the head of the state?
5. Where is The UK situated?
6. What do you know about Great Britain (London) and its sightseeing?
7. What are your favorite English writers, actors, singers?
8. How many parts does the United Kingdom consist of?
9. Gr Britain is the parliamentary monarchy, isn’t it? Who is at the head of the Government in the UK? Who is the country ruled by?
10. Where is the USA situated?
11. What is the capital of the USA?
12. Do you know any names of the presidents?
13. How many states are there in the USA?
14. Do you know any great sportsmen of the USA? What is the most favourite sport there?

Раздел 2. Иностранный язык для профессиональных целей.
Перечень вопросов для устного собеседования:
15. What is your future profession?
16. Why have you chosen this field of studying as your future profession?
17. What makes a good specialist?
18. What does your profession deal with?
19. Where are you going to work?
20. Why do you think this industry would sustain your interest in the long haul?
21. What specific goals, including those related to your occupation, have you established for your life?
22. Do you have the qualifications and personal characteristics necessary for success in your chosen career?
23. What short-term goals and objectives have you established for yourself?
24. What sources would you use to find out about vacancies in your community?
25. What do you expect of your future job? (Responsibilities, salary, team work, …)
26. What must you do to begin your job search?
27. Have you ever had an interview for a job?
28. What are references?
29. What is CV?

Критерии оценки для промежуточной аттестации

	Оценка
	Критерии

	зачтено

	- выставляется обучающемуся, если он достаточно полно усвоил учебный материал; проявляет навыки анализа, обобщения, критического осмысления, публичной речи, аргументации, ведения дискуссии и полемики, критического восприятия информации; материал изложен грамотно, в определенной логической последовательности, точно используется терминология; показано умение иллюстрировать теоретические положения конкретными примерами, применять их в новой ситуации; высказывать свою точку зрения; продемонстрировано усвоение ранее изученных сопутствующих вопросов, сформированность и устойчивость компетенций, умений и навыков. Могут быть допущены несколько неточностей при освещении второстепенных вопросов.

	не зачтено 
	- выставляется обучающемуся, если им не раскрыто основное содержание учебного материала; обнаружено незнание или непонимание большей или наиболее важной части учебного материала; допущены ошибки в определении понятий, при использовании терминологии, которые не исправлены после нескольких наводящих вопросов; не сформированы компетенции, умения и навыки публичной речи, аргументации, ведения дискуссии и полемики, критического восприятия информации.
















Критерии оценки зачёта с оценкой Б1.О.04.01  Иностранный язык
	Оценка
	Критерии

	отлично
	- даны исчерпывающие и обоснованные ответы на все поставленные вопросы;
- ответы изложены грамотно, уверенно, логично, последовательно;
- опираясь на усвоенные знания, четко увязывает научные положения с практической деятельностью;
- свободно владеет основными понятиями дисциплины.

	хорошо
	- даны полные, достаточно обоснованные ответы на поставленные вопросы;
- твердо усвоил тему, грамотно и по существу излагает ее, опираясь на полученные знания;
- не допускает существенных неточностей;
- увязывает усвоенные знания с практической деятельностью;
- владеет системой основных понятий дисциплины.

	удовлетворительно
	- даны в основном правильные ответы на все поставленные вопросы, но без достаточного обоснования;
- допускает несущественные ошибки и неточности;
- испытывает затруднения в практическом применении полученных знаний;
- слабо аргументирует научные положения;
- частично владеет системой основных понятий дисциплины.

	неудовлетворительно
	- допускает существенные ошибки и неточности при ответе на поставленные вопросы;
- испытывает трудности в практическом применении полученных знаний;
- не может аргументировать научные положения;
- не владеет системой основных понятий дисциплины.






























ПРОТОКОЛ О ДОПОЛНЕНИЯХ И ИЗМЕНЕНИЯХ В ФОС

Протокол о дополнениях и изменениях в ФОС
на   2025-2026  учебный год

1. В фонд оценочных средств по дисциплине/практике вносятся следующие дополнения:
_____________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________
2. В фонд оценочных средств по дисциплине/практике вносятся следующие изменения:
	

	

	




Протокол  заседания кафедры № 9 от «22» апреля 2026 г., 


Заведующий кафедрой  _____________________  		С.А. Янюшкин


